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တရက်နိမာ ေမေမေရ အသီးတိ အများကြီးယူ
လာပါေရ။

• • •

One day, mama got a lot of fruit.
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“သမီးရို့ ဇာအချိန်ေလာက် အသီးတိ စားက
တ်ရဖို့လဲ” လို့ မိန်းလိုက်ေတ။ “အသီးတိကို ည
ဇာဖက်ေရာက်ေက စားဖို့ “လို့ ေမေမက ပြော
လိုက်ေရ။

• • •

“When can we have some fruit?” we ask.
“We will have the fruit tonight,” says
mama.
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အကျွန့် အစ်ကို ရာဟင်က ေလာဘကြီးပါေရ။
အသီးတိုင်းကို စားပါေရ။ သူသအသီးတိ တဝ
အများကြီးစားပါေရ။

• • •

My brother Rahim is greedy. He tastes
all the fruit. He eats a lot of it.
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ေနာက်ပိုင်းမာ ရာဟင်ေရ အကျွန်ရို့ကို ေတာင်း
ပန်ေရ လို့ ပြောလာပါေရ။ သူက ငါေအပိုင်မျုိး
တခါေလ့ မလုပ်ယာလို့ ကတိပီးပါေရ။

• • •

Later, Rahim says sorry to us. “I will
never be so greedy again,” he promises.
And we all believe him.
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အကျွန့် ေမာင်ချေက “ရာဟင် ဇာပိုင်လုပ်ထား
ေရေလးဆိုစွာ ကြည့်ခေလ့ဇမ်” လို့ “ ေအာ်လို
က်ေရ။ ရာဟင်က တဗျင်းဆိုးပြီးေက တကို
ယ်ေကာင်းဆန်စွာရာမလားလို့ အကျွန်ပြောလို
က်ပါေရ။

• • •

“Look at what Rahim did!” shouts my
little brother. “Rahim is naughty and
selfish,” I say.
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ေမေမက ေအပိုင်မျိုးဖြစ်လာဖို့စွာကို သိပြီး
သားဖြစ်ေတ။ အသီးတိက ရာဟင်ကို အ
ပြစ်ပီးနီပါယာ။

• • •

Mama knew this would happen. The
fruit is punishing Rahim!
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ေမေမက ရာဟင်ကို တဝမာန်ပါလားခေရ။
• • •

Mother is angry with Rahim.
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ရာဟင်က “သားဝမ်းတိ တဝနာေရ”လို့ တိုးတိုး
ချေ ပြောပါေရ။

• • •

“My tummy is so sore,” whispers Rahim.
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အကျွန်ရို့ အားလုံးေလ့ ရာဟင်ကို မာန်ပါက
တ်ေရ။ ေယေကေလ့ ရာဟင်ကေတာ့ စိတ်မ
ေကာင်းမဖြစ်။

• • •

We are also angry with Rahim. But
Rahim is not sorry.
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ရာဟင် ေကာင်းဗင်မကြာ ဖျားလာပါေရ။
• • •

Rahim starts to feel sick.
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အကျွန့်ေမာင်ချေက “ရာဟင်ကို အပြစ်မပီး
လား” လို့ မိန်းလိုက်ေတ။

• • •

“Aren’t you going to punish Rahim?”
asks little brother.
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ေမေမက “ရာဟင်” သား,မင်း ေနာက်ခါ ေနာ
င်တရလာလိေမ” လို့ သတိပီးေရ။

• • •

“Rahim, soon you will be sorry,” warns
mama.
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